DJEČJI VRTIĆ ŠLAPICA
KRALJA TOMISLAVA 31A
OROSLAVJE 

Klasa: 601-02/02-21-12/01
URBR: 2113-55-01-21-01


S T A T U T
DJEČJEG VRTIĆA ŠLAPICA
Na temelju članka 41. i 57. Zakona o predškolskom odgoju i obrazovanju  («NN»br.10/97,107/07), Upravno vijeće Dječjeg vrtića Šlapica na svojoj sjednici održanoj dana 25.studenog 2021.godine donosi ovaj

S T A T U T
DJEČJEG VRTIĆA ŠLAPICA


	I. OPĆE ODREDBE	

Članak 1.
Ovim se Statutom uređuje ustrojstvo Dječjeg vrtića Šlapica, Kralja Tomislava 31a, Oroslavje (u daljnjem tekstu: Dječji vrtić), status, naziv i sjedište Dječjeg vrtića, zastupanje i predstavljanje, odgovornost za obveze, djelatnost Dječjeg vrtića, vrste i trajanje pojedinih programa, uvjeti i način davanja usluga, radno vrijeme Dječjeg vrtića, ovlasti i način odlučivanja pojedinih tijela u upravljanju Dječjim vrtićem, djelokrug i način rada stručnih tijela, način donošenja općih akata, javnost rada te druga pitanja važna za obavljanje djelatnosti i poslovanje Dječjeg vrtića.
Članak 2.
Dječji vrtić je javna ustanova koja djelatnost predškolskog odgoja obavlja kao javnu službu. U okviru djelatnosti predškolskog odgoja i obrazovanja te skrbi o djeci rane predškolske dobi (u daljnjem tekstu: rani predškolski odgoj ) ostvaruje programe odgoja, obrazovanja, zdravstvene zaštite, prehrane i skrbi djece rane predškolske dobi u skladu s razvojnim osobinama i potrebama djece, te socijalnim, kulturnim, vjerskim i drugim potrebama obitelji.

Članak 3.
Dječji vrtić je javna ustanova koja djelatnost predškolskog odgoja obavlja kao javnu službu.
Kao javne ovlasti dječji vrtić obavlja slijedeće poslove:
- upis djece u Dječji vrtić i ispise djece iz dječjeg vrtića s vođenjem odgovarajuće 
 dokumentacije
- izdavanje potvrda i mišljenja
- upisivanje podataka o Dječjem vrtiću u zajednički elektronski upisnik
Kada Dječji vrtić u vezi s poslovima iz stavka 3. ovoga članka ili drugim poslovima koje obavlja kao javne ovlasti odlučuje o pravu, obvezi ili pravnom interesu djeteta, roditelja ili skrbnika ili druge fizičke ili pravne osobe, postupa prema odredbama zakona kojim se uređuje opći upravni postupak.

Članak 4.
Osnivač i vlasnik Dječjeg vrtića je Lucija Prpić Babić ( u daljnjem tekstu: Osnivač). 
Dječji vrtić je pravna osoba upisana u sudski registar kod Trgovačkog suda u Zagrebu sukladno odredbama Zakona o ustanovama.

II. NAZIV I SJEDIŠTE

Članak 5.
Dječji vrtić obavlja svoju djelatnost, posluje i sudjeluje u pravnom prometu pod nazivom Dječji vrtić Šlapica.
Sjedište Dječjeg vrtića je u Oroslavju, Kralja Tomislava 31a.
Dječji vrtić može promijeniti naziv i sjedište samo Odlukom osnivača.

Članak 6.
Naziv Dječjeg vrtića mora biti istaknut na zgradi u kojoj je njegovo sjedište odnosno na objektu u kojem obavlja svoju djelatnost.

III. ZASTUPANJE I PREDSTAVLJANJE

Članak 7.
Dječji vrtić predstavlja i zastupa ravnatelj. Ravnatelj organizira i vodi stručno – pedagoški rad Dječjeg vrtića te predstavlja vrtić. Dječji vrtić može zastupati ravnateljica osobno ili putem punomoćnika.  Punomoćnik može biti fizička ili pravna osoba određena Zakonom o ustanovama. Ukoliko je fizička osoba punomoćnik mora biti zaposlenik vrtića i mora imati potpuno poslovnu sposobnost. Ukoliko je pravna osoba punomoćnik mora biti registrirana za obavljanje djelatnosti pružanja pravne pomoći odnosno ne smije se baviti nadripisarstvom. Za stručno-pedagoški rad ustanove prema trećim osobama isključivo je odgovorna ravnateljica. Upravno vijeće će donijeti Odluku o zamjeni ravnateljice u slučaju privremene spriječenosti u obavljanju ravnateljskih poslova.

Članak 8.
U pravnom prometu Dječji vrtić koristi dva štambilja :
· jedan štambilj četvrtastog oblika, promjera 23x59 mm, koji sadrži naziv: Dječji vrtić Šlapica, Ustanova za predškolsko obrazovanje, Oroslavje
· Štambilj za uredsko poslovanje i  administrativno-financijsko poslovanje Dječjeg vrtića
Dječji vrtić koristi i štambilj četvrtastog oblika, širine 34 mm i dužine 65 mm sa upisanim punim nazivom Dječjeg vrtića i oznakama : primljeno, klasifikacijska oznaka , ustrojstvena jedinica, urudžbeni broj, prilozi i vrijednost.
Način uporabe i čuvanja štambilja svojim aktom uređuje ravnatelj Dječjeg vrtića.


IV. IMOVINA DJEČJEG VRTIĆA I ODGOVORNOST ZA NJEGOVE OBVEZE

Članak 9.
Imovinu Dječjeg vrtića čine stvari, prava i novčana sredstva.
Imovinom raspolaže Dječji vrtić uz suglasnost osnivača.
Imovinu Dječjeg vrtića čine sredstva za rad koja su pribavljena od osnivača, sredstva stečena 
pružanjem usluga na tržištu ili pribavljena iz drugih izvora.
Djelatnost Dječjeg vrtića temelji se na zakonskom aktu kojim se uređuje odgoj djece rane i rane predškolske dobi, nacionalnom kurikulumu za predškolski odgoj i obrazovanje i kurikulumu dječjeg vrtića, a svrha i cilj iste je provođenje odobrenih programa predškolskog odgoja i obrazovanja, te skrbi o djeci rane i rane predškolske dobi na području Grada Krapine i susjednih općina, u skladu s razvojnim potrebama, mogućnostima i sposobnostima djece te zahtjevima i potrebama zaposlenih roditelja.

Članak 10.
Za obveze u pravnom prometu Dječji vrtić odgovara cjelokupnom svojom imovinom.Osnivač Dječjeg vrtića odgovara za obveze Dječjeg vrtića do nivoa svog osnivačkog uloga.

Članak 11.
Djelatnost vrtića obavljati će se u prostoru čiji je vlasnik ujedno i osnivač vrtića.
Dječji vrtić ne može bez suglasnosti Osnivača:
-steći, opteretiti ili otuđiti nekretninu,
-dati u podzakup prostor vrtića
-promijeniti djelatnost
-osnivati drugu pravnu osobu.



V. DJELATNOST DJEČJEG VRTIĆA

Članak 12.
Djelatnost Dječjeg vrtića je predškolski odgoj i naobrazba, te skrb o djeci predškolske dobi od navršenih 6 mjeseci do polaska u osnovnu školu, koja se ostvaruje po određenom programu za dijete.
U okviru svoje djelatnosti Dječji vrtić organizira i provodi:
-redovite programe njege, odgoja, naobrazbe, zdravstvene zaštite, prehrane i skrbi djece predškolske dobi, koji su prilagođeni razvojnim potrebama djece te njihovim mogućnostima i sposobnostima
-programe za djecu predškolske dobi s teškoćama u razvoju
-programe za darovitu djecu predškolske dobi
-programe za djecu pripadnika etničkih i nacionalnih zajednica ili manjina 
-kraći program predškole za djecu polaznike vrtića
-programe ranog učenja stranih jezika (engleski jezik)
-druge programe u skladu s potrebama djece i zahtjevima roditelja (balet, sportska igraonica) Programe iz st.2. ovog članka Dječji vrtić provodi uz prethodnu suglasnost resornog Ministarstva.

Članak 13.
Dječji vrtić obavlja djelatnost na temelju godišnjeg plana i programa rada koji se donosi za svaku pedagošku godinu koja traje od 1. rujna tekuće do 31. kolovoza sljedeće godine. Godišnji plan i program rada obuhvaća programe odgojno - obrazovnog rada, programe zdravstvene zaštite djece, higijene i prehrane, programe socijalne skrbi, kao i druge programe koje Dječji vrtić ostvaruje u dogovoru s roditeljima djece.
Godišnji plan i program rada donosi se na sjednici Upravnog vijeća vrtića najkasnije do 30. rujna tekuće godine.

Članak 14.
Dječji vrtić dužan je ustrojiti pedagošku i zdravstvenu dokumentaciju te drugu evidenciju u 
skladu sa zakonom.
Obrasce pedagoške dokumentacije i evidencije propisuje ministar nadležan za obrazovanje.
Obrasce zdravstvene dokumentacije i evidencije propisuje ministar nadležan za zdravstvo.
Sredstva za vođenje dokumentacije iz stavka 1. ovoga članka osigurava Osnivač Dječjeg 
vrtića.





VI. NACIONALNI KURIKULUM ZA PREDŠKOLSKI ODGOJ I OBRAZOVANJE I
PROGRAMI DJEČJEG VRTIĆA

Članak 15.
Odgoj i obrazovanje djece rane i rane predškolske dobi ostvaruje se na temelju nacionalnog kurikuluma za predškolski odgoj i obrazovanje ( u daljnjem tekstu: nacionalni kurikulum) i kurikuluma Dječjeg vrtića.
Nacionalni kurikulum utvrđuje vrijednosti, načela, općeobrazovne ciljeve i sadržaje svih aktivnosti i programa, pristupe i načine rada s djecom rane i rane predškolske dobi, odgojnoobrazovne ciljeve po područjima razvoja djece i njihovim kompetencijama te vrednovanje. Nacionalni kurikulum donosi ministar nadležan za obrazovanje.
Kurikulum Dječjeg vrtića donosi Upravno vijeće Dječjeg vrtića do 30. rujna tekuće pedagoške godine, a njime se utvrđuje: program, namjena programa, nositelji programa, način ostvarivanja programa, vremenik aktivnosti programa i način vrednovanja. Sadržaj i trajanje programa predškole propisuje ministar nadležan za obrazovanje pravilnikom.
Članak 16.
U okviru svoje djelatnosti Dječji vrtić organizira i provodi:
-redovite programe njege, odgoja, obrazovanja, zdravstvene zaštite, prehrane i skrbi djece rane predškolske dobi, koji su prilagođeni razvojnim potrebama djece te njihovim mogućnostima i sposobnostima
-programe za djecu rane predškolske dobi s teškoćama u razvoju
-programe za darovitu djecu rane predškolske dobi
-programe za djecu pripadnika etničkih i nacionalnih zajednica ili manjina 
- kraći program predškole za polaznike dječjeg vrtića
-programe ranog učenja stranih jezika (engleski jezik)
-druge programe u skladu s potrebama djece i zahtjevima roditelja (balet, sportska igraonica)
 
Ovisno o potrebama djece i zahtjevima roditelja, Dječji vrtić može izvoditi programe sukladne odredbama Državnog pedagoškog standarda predškolskog odgoja i obrazovanja Programe iz stavka 1. i 2. ovog članka Dječji vrtić provodi uz prethodnu suglasnost ministarstva nadležnog za obrazovanje.
Ako se tijekom obavljanja djelatnosti za koju je Dječji vrtić osnovan proširuje djelatnost izvođenjem novih programa ili Dječji vrtić mijenja program, Dječji vrtić obvezan je prije početka izvođenja programa podnijeti zahtjev radi davanja suglasnosti iz stavka 3. ovoga članka.
Ako se zbog proširenja djelatnosti izvođenjem novih programa ili izmjene programa iz stavka 4. ovoga članka mijenja odobreni program rada kao jedan od uvjeta za početak obavljanja djelatnosti, Dječji vrtić je dužan prije početka provedbe programa podnijeti zahtjev za izdavanjem rješenja o početku rada u promijenjenim uvjetima. Nakon pribavljene suglasnosti iz stavka 3. ovoga članka te nakon izvršnosti rješenja iz stavka 5. ovoga članka, Dječji vrtić može započeti s izvođenjem novih programa odnosno izmijenjenog programa.

Članak 17.
Rad s djecom rane predškolske dobi ustrojava se u jasličkim i vrtićkim odgojnim skupinama. Program predškole obvezan je za svu djecu u godini dana prije polaska u osnovnu školu. Program predškole za djecu koja pohađaju vrtić integriran je u redoviti program predškolskog odgoja Dječjeg vrtića.

VII. UNUTRAŠNJE USTROJSTVO I NAČIN RADA

Članak 18.
Unutarnjim ustrojstvom osigurava se racionalan i djelotvoran rad dječjeg vrtića u cilju ostvarivanja djelatnosti ranog predškolskog odgoja, povezuju se svi oblici rada i djelatnosti prema vrsti i srodnosti programa.
Članak 19.
U dječjem vrtiću ustrojava se i provodi odgojno-obrazovni rad s djecom u cjelodnevnom boravku, dok se prema potrebi može uvesti i poludnevni program, kraći odnosno višednevni boravak djece.

Članak 20.
Broj djece u odgojnoj skupini, kao i normativi neposrednog rada odgojitelja određuje se važećim Državnim pedagoškim standardom za predškolski odgoj i obrazovanje.

Članak 21.
Dječji vrtić dužan je ustrojiti pedagošku i zdravstvenu dokumentaciju te drugu evidenciju u skladu sa zakonom.
Članak 22.
Stručno pedagoški poslovi ostvaruju se u vezi s odgojno, obrazovnim, zdravstvenim i socijalnim radom s djecom radi zadovoljavanja njihovih potreba i interesa, stvaranja primjernih uvjeta za pravilan rast i razvoj svakog djeteta i dopunjavanja obiteljskog odgoja u suradnji s roditeljima i neposrednim dječjim okruženjem.

Članak 23.
Tjedno radno vrijeme Dječjeg vrtića raspoređuje se prema potrebama ostvarivanja djelatnosti ranog predškolskog odgoja, te zadovoljavanja potreba djece i njihovih roditelja u pravilu pet radnih dana.
Radno vrijeme Dječjeg vrtića za djecu koja ostvaruju programe određuje se sukladno vrsti, sadržaju i trajanju programa. Dnevni odmor zaposlenika Dječjeg vrtića organizira se tako da se osigura ostvarivanje programa i nadzor nad djecom.

Članak 24.
Tjedni i dnevni raspored radnog vremena dnevni odmor i uredovno vrijeme za rad s roditeljima utvrđuje se godišnjim planom i programom rada.


VIII.UPRAVLJANJE DJEČJIM VRTIĆEM

Članak 25.
Dječjim vrtićem upravlja Upravno vijeće te je samostalno u donošenju svojih odluka osim poslovodnih odluka koje se tiču financijskog poslovanja vrtića i izbora zaposlenika vrtića. Upravno vijeće ima četiri člana. Tri člana Upravnog vijeća imenuje Osnivač. Jednog člana Upravnog vijeća biraju roditelji djece korisnika usluga. Mandat člana Upravnog vijeća nije ograničen, osim člana iz redova roditelja čiji traje do ispisa djeteta iz vrtića.


Članak 26.
Predsjednika Upravnog vijeća biraju članovi vijeća na neodređeno vrijeme. Predsjednik Upravnog vijeća priprema, saziva i vodi sjednice vijeća.

Članak 27.
Upravno vijeće donosi Statut, Godišnji plan i program i druge opće akte u skladu sa Zakonom Upravno vijeće raspisuje natječaj za zasnivanje radnog odnosa odgajatelja i stručnih suradnika, osim za zasnivanje radnog odnosa na određeno vrijeme do 60 dana. Upravno vijeće razmatra predstavke i prijedloge građana o pitanjima od interesa za rad Dječjeg vrtića, kao i rezultate odgojno-obrazovnog rada u Dječjem vrtiću. Upravno vijeće predlaže ravnatelju mjere u cilju ostvarivanja politike poslovanja Dječjeg vrtića, kao i osnovne smjernice za rad i poslovanje Dječjeg vrtića. Upravno vijeće razmatra i odlučuje o drugim pitanjima u skladu sa zakonom, ovim statutom i drugim općima vrtića. Kurikulum dječjeg vrtića donosi Upravno vijeće do 30. rujna tekuće pedagoške godine, a njime se utvrđuje: program, namjena programa, nositelji programa, način ostvarivanja programa, vremenik aktivnosti programa i način vrednovanja.

Članak 28.
Upravno vijeće odlučuje natpolovičnom većinom glasova članova Upravnog vijeća. Odluke Upravnog vijeća potpisuje predsjednik.

IX. RAVNATELJ DJEČJEG VRTIĆA

Članak 29.
Ravnatelj je stručni voditelj vrtića. Ravnatelj organizira i odgovoran je za stručni i pedagoški rad vrtića i zaposlenika, za vođenje stručne i pedagoške dokumentacije propisane zakonom. Ravnatelj obavlja i druge poslove utvrđene zakonom i ovim statutom. Poslovodni voditelj vrtića može biti osobno ravnatelj ili njegov punomoćnik.

Članak 30.
Za ravnatelja vrtića može biti imenovana osoba koja ispunjava uvjete za odgojitelja ili stručnog suradnika te koja ima 5 godina radnog staža u djelatnosti predškolskog odgoja. Ukoliko se na natječaj ne javi osoba koja ispunjava uvjete za ravnatelja, za vršitelja dužnosti ravnatelja može se imenovati osoba koja nema propisane uvjete iz stavka 1 ovog članka, najduže na godinu dana. Ravnatelja imenuje i razrješuje osnivač. U vrtiću kojem je osnivač fizička osoba mandat ravnatelja nije ograničen.

Članak 31.
Ravnatelj može dati drugoj fizičkoj ili pravnoj osobi specijalnu ili generalnu punomoć za zastupanje vrtića prema trećim osobama. Ravnatelj može drugoj osobi dati punomoć za zastupanje ustanove u pravnom prometu, a naročito : - za obavljanje financijsko-knjigovodstvenih poslova, poduzimanje svih pravnih radnji koje su u prometu uobičajene pri vođenju ustanove, zastupanju ustanova kod nadležnih upravnih , sudskih i ostalih državnih tijela, mjenično i čekovno obvezivati ustanovu, preuzimati obveze iz jamstva, potpisivati zadužnice, uzimati za ustanovu zajam, nagoditi se i voditi sporove, preuzimati u ime ustanove sveukupnu dokumentaciju vezanu uz poslovanje ustanove, zatim poštanske i novčane pošiljke svake vrste i potpisivati potvrde primitka, da može raspolagati novčanim sredstvima Ustanove kod poslovnih banaka, HP, HT i svih ovlaštenih ustanova za obavljanje platnog prometa.

X. STRUČNA TIJELA VRTIĆA

Članak 32.
Odgojitelji i stručni suradnici koji ostvaruju program predškolskog odgoja u Dječjem vrtiću čine Odgojiteljsko vijeće. Odgojiteljsko vijeće sudjeluje u utvrđivanju plana i programa rada Dječjeg vrtića, prati njegovo ostvarivanje, te potiče i promiče stručni rad.

Članak 33.
Odgojiteljskom vijeću predsjedava ravnatelj. Sjednice Odgojiteljskog vijeća održavaju se prema potrebi , a najmanje četiri puta tijekom pedagoške godine.

XI. RODITELJI ODNOSNO SKRBNICI DJECE

Članak 34.
Radi uspješnog ostvarivanja ciljeva ranog predškolskog odgoja, Dječji vrtić surađuje s roditeljima, odnosno skrbnicima djece korisnika usluga.
Suradnja se ostvaruje putem individualnih razgovora i roditeljskih sastanaka.

XII. FINANCIJSKO POSLOVANJE

Članak 35.
Dječji vrtić je ustanova koja će obavljati djelatnost ranog predškolskog odgoja sa ciljem ostvarivanja dobiti. O raspodjeli dobiti odlučuje osnivač. Temeljem posebnog zakona dječji vrtić se obvezuje plaćati dobit.

Članak 36.
Dječji vrtić ostvaruje prihode prodajom usluga na tržištu, sufinanciranjem ekonomske cijene programa vrtića od strane gradova i općina prema prebivalištu djeteta korisnika vrtića i uplatom roditelja korisnika usluga te iz drugih izvora. Visinu ekonomske cijene programa Dječjeg vrtića određuje osnivač svojom Odlukom.

Članak 37.
Računovodstveno i knjigovodstveno poslovanje vrtića obavlja ovlašteni knjigovodstveni servis temeljem ugovora. Knjigovodstveni servis dužan je raditi u skladu sa pravilima struke te je odgovoran za pravilno vođenje evidencija financijskog poslovanja. Za davanje potpunih, točnih i istinitih podataka servisu odgovoran je Dječji vrtić. Računovodstvenu i knjigovodstvenu evidenciju potpisuje ravnatelj vrtića ili njegov punomoćnik.


XIII. OPĆI AKTI DJEČJEG VRTIĆA

Članak 38.
Vrtić ima Statut i druge opće akte koji se objavljuju na oglasnoj ploči vrtića, a iznimno ako za to postoje opravdani razlozi danom objave na oglasnoj ploči.



XIV. RADNI ODNOSI

Članak 39.
Radni odnosi u Dječjem vrtiću uređuju se sukladno propisima koji uređuju područje ranog predškolskog odgoja, općim propisima i internom odlukom vrtića.

Članak 40.
Odluku o izboru zaposlenika Dječjeg vrtića na prijedlog ravnatelja ili punomoćnika ravnatelja donosi Upravno vijeće vrtića. Odluka se mora donijeti u roku od 60 dana po raspisanom natječaju. Odluku o raskidu ugovora o radu zaposlenika Dječjeg vrtića donosi ravnatelj uz suglasnost osnivača ili punomoćnik ravnatelja. Bez javnog natječaja može se sklopiti ugovor o radu sa odgajateljem ili stručnim suradnikom za razdoblje do dva mjeseca. Iznimno u opravdanom slučaju, bez natječaja se ugovor o radu sa odgajateljem smije produljiti i nakon tog roka ali samo do odluke o izboru zaposlenika nakon raspisivanja natječaja. Odluku o imenovanju ravnatelja i o imenovanju vršitelja dužnosti ravnatelja nakon raspisanog javnog natječaja donosi osnivač. 

XV. JAVNOST RADA

Članak 41.
Rad Dječjeg vrtića je javan.
Dječji vrtić je dužan odmah ili u primjerenom roku dati svakom korisniku obavijest o uvjetima i načinu pružanja usluga u obavljanju poslova iz svoje djelatnosti, davati sredstvima javnog informiranja razne obavijesti o obavljanju djelatnosti.

XVI. POSLOVNA I PROFESIONALNA TAJNA

Članak 42.
Poslovnom tajnom smatraju se: interni akti koje vrtić proglasi tajnom, podaci koje nadležno tijelo kao povjerljive priopći Dječjem vrtiću, drugi podaci čije bi priopćavanje neovlaštenoj osobi bilo protivno interesima Dječjeg vrtića i Osnivaču.

Članak 43.
Podatke i isprave koje se smatraju poslovnom tajnom dužni su čuvati svi zaposlenici i stručni suradnici Dječjeg vrtića bez obzira na koji su način saznali za podatke i isprave. Obveza čuvanja poslovne tajne traje i nakon prestanka radnog i suradničkog odnosa u dječjem vrtiću.
Članak 44.
Profesionalnom tajnom smatra se: svaki podatak o djetetu, njihovim roditeljima i skrbnicima, a iznošenje čega bi u javnosti moglo naštetiti djeci, njihovim roditeljima ili skrbnicima.

Članak 45.
O čuvanju poslovne i profesionalne tajne skrbi ravnatelj. Odavanje poslovne i profesionalne tajne predstavlja težu povredu radne obveze.

XVII. NADZOR

Članak 46.
Nadzor nad radom Dječjeg vrtića provode ovlaštena tijela državne uprave. U provođenju nadzora ravnatelj ili njegov punomoćnik dužan je surađivati s osobama koje provode nadzor.


XVIII. ZAŠTITA OKOLIŠA

Članak 47.
Dječji vrtić u izvođenju odgojno-obrazovnog programa posvećuje naročitu pažnju odgoju djece o čuvanju i zaštiti čovjekova okoliša.
Članak 48.
Radnici Vrtića imaju pravo i dužnost da u sklopu svojih poslova i zadaća poduzimaju mjere zaštite i unapređivanja okoliša.
O djelatnostima koje ugrožavaju okoliš svaki radnik je dužan upozoriti ravnatelja i Upravno vijeće. Radnik može odbiti izvršenje poslova i zadaća kojima se nanosi nenadoknadiva šteta okolišu. Nepoduzimanje mjera zaštite okoliša čini težu povredu radne obveze.
Članak 49.
Vrtić samostalno ili zajedno s roditeljima odnosno skrbnicima, tijelima državne uprave i lokalne i područne (regionalne) samouprave na svom području, te drugim pravnim osobama djeluje u cilju oplemenjivanja radnog prostora i okoliša Vrtića. Program rada Vrtića na provedbi zaštite okoliša sastavni je dio Godišnjeg plana i programa rada Vrtića.

XIX. OBRANA

Članak 50.
Vrtić je, u skladu sa Zakonom o obrani i drugim propisima, dužan osigurati uvjete za rad u uvjetima ratnog stanja ili stanja neposredne ugroženosti Republike Hrvatske i u drugim slučajevima određenim tim propisima.

XX. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 51.
Ovaj Statut donosi Upravno vijeće Vrtića uz prethodnu suglasnost Osnivača
Članak 52.
Ovaj Statut stupa na snagu osmog dana od dana objave na oglasnoj ploči Vrtića.
Članak 53.
Stupanjem na snagu ovoga Statuta prestaje važiti Statut Vrtića 2006. godine.
Članak 54.
Ovaj pročišćeni tekst Statuta objavljen je na oglasnim pločama Vrtića dana 02.12.2021., a stupio je na snagu dana 02.12.2021. godine.
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Clanak 49.
Vrti¢ samostalno ili zajedno s roditeljima odnosno skrbnicima, tijelima drzavne uprave i lokalne i
podru¢ne (regionalne) samouprave na svom podrudju, te drugim pravnim osobama djeluje u cilju
oplemenjivanja radnog prostora i okoli$a Vrti¢a. Program rada Vrtiéa na provedbi zastite okoli$a

sastavni je dio Godisnjeg plana i programa rada Vrtica.

XIX. OBRANA

Clanak 50.

Vrti¢ je, u skladu sa Zakonom o obrani i drugim propisima, duZan osigurati uvjete za rad u uvjetima
ratnog stanja ili stanja neposredne ugrozenosti Republike Hrvatske i u drugim slu¢ajevima odredenim

tim propisima.

XX. PRIELAZNE | ZAVRSNE ODREDBE

Clanak 51.

Ovaj Statut donosi Upravno vijeée Vrti¢a uz prethodnu suglasnost Osnivaéa

Clanak 52.

Ovaj Statut stupa na snagu osmog dana od dana objave na oglasnoj plo¢i Vrtica.

Clanak 53.

Stupanjem na snagu ovoga Statuta prestaje vafiti Statut Vrtica 2006. godine.

Clanak 54.

Ovaj protiSéeni tekst Statuta objavljen je na oglasnim plo¢ama Vrti¢a dana 02.12.2021., a stupio je na
snagu dana 02.12.2021. godine.
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